【初级印地语】
	课型
	专业必修课

	编号
	123001111 123002121

	学时/学分
	340/20



课程简介
《初级印地语》是面向一年级第一学期、第二学期学生开设的印地语专业必修课。本课程主要针对印地语初学者，涉及印地语字母、发音、词汇、语法、简单会话等多方面的内容，旨在培养印地语初学者的基础知识与基本技能，同时培养学生对印地语及印度的兴趣、爱好。一方面着重讲解和练习印地语的词汇、语法、会话，加强学生的印地语听、说、读、写基本技能，以及对印地语的灵活应用；另一方面通过对印度及印度文化知识的介绍，给学生提供一个生动、形象、丰富多彩的学习课堂。

教学目的
《初级印地语》的开设是在国际关系日益密切，尤其是一带一路倡议提出后，中印交流频繁发展的趋势下，为顺应社会对印地语专业人才的需求而专门设立的一门课程。因此该课程的目标和最终目的就是培养具有扎实的印地语语言基础和广博的科学文化知识，并能将印地语熟练地应用于外事、教育、经贸、文化、科技、军事等部门，从事翻译、教学、管理、研究等工作的“复合型”、“应用型”人才。

教学内容
该课程包括了语音和课文两大部分。语音部分根据印地语发音的规律、特点及中国学生的特征，对发音要领进行详细的介绍，并通过与英语发音的对比，使初学者能够准确地掌握印地语发音。另外，还对印地语的发音规律及音变规则进行了整理，以便学生在日后学习的过程中能够随时查阅。课文部分主要由“课文”、“生词”、“语法”、“练习”、“补充阅读”等部分组成。课文一般由一段情景对话和一篇文章构成，帮助学生提高口语水平、综合叙述能力、以及书面表达能力。教学过程由浅入深，按照循序渐进的方法，同时在教学过程中插入印度的风俗民情、历史文化、自然风景等，使学生的学习更加生动形象，让学生在学习过程中不再感到枯燥乏味，增强学生学习印地语的乐趣，加强学生对印度社会与文化的理解。在语法、练习、补充阅读部分出现的词汇和语法点均为学生应掌握的重点。在体系上参考标准印地语语法，并对印地语语法和习惯用法进行系统详细的说明，通过大量例句让学生能够更加形象的理解。

教学方式
以教师授课和学生参与为主，形成一个教与学互动的学习氛围，调动学生的学习热情和积极性。比如课文问答、情景对话、发表等形式；同时还配合课文中的练习进行强化训练。

考核方式
考试。成绩比例为平时成绩占20%、期中考试成绩占20%、期末考试成绩占60%。

使用教材
《印地语基础教程1，2》，金鼎汉、唐仁虎，北京大学出版社，1992年。

参考书目
1．北京大学东方语言文化系印地语言文化教研室，《印地语汉语大词典》，北京大学出版社，2000年。
2．殷洪元等，《汉语印地语大词典》，北京大学出版社，2016年。
3．程光超等，《大学印地语第一册、第二册》，军事谊文出版社，2002年。
4．殷洪元，《印地语语法》，北京大学出版社，1993年。
5. 迦姆达·普拉沙德·古鲁，《印地语语法》，商务印书馆，2015年。
6. H.H. Van Olphen，《First-year Hindi Course》，The University of Texas at Austin。


【中级印地语】
	课型
	专业必修课

	编号
	123003131 123004141

	学时/学分
	272/16



课程简介
《中级印地语》是面向二年级第三学期、第四学期学生开设的印地语专业必修课。本课程涉及印地语词汇、语法、会话等多方面的内容，在初级印地语基础上进一步培养印地语学习者的听说读写技能，以及对印地语专业知识的相对系统的了解。因此一方面着重讲解和练习印地语的词汇和语法，进一步加强学生的印地语基本技能，以及对印地语的灵活应用；另一方面通过对印度相关知识进行系统的学习，培养学生对专业知识的分析理解能力，为进一步学习专业知识打下良好的基础。

教学目的
《中级印地语》的开设，是在是在国际关系日益密切，尤其是一带一路倡议提出后，中印交流频繁发展的趋势下，为顺应社会对印地语专业人才的需求而专门设立的一门课程。因此该课程的目标和最终目的就是培养具有扎实的印地语语言基础和广博的科学文化知识，并能将印地语熟练地应用于外事、教育、经贸、文化、科技、军事等部门，从事翻译、教学、管理、研究等工作的“复合型”、“应用型”人才。

教学内容
[bookmark: OLE_LINK3][bookmark: OLE_LINK4]该课程主要通过课文，系统学习词汇、语法的应用。课文部分主要由“课文”、“生词”、“谚语”、“语法”、“练习”等部分组成。课文一般是一篇较长的文章，旨在提高学生的翻译理解及书面表达能力。教学过程由浅入深，按照循序渐进的方法，同时在教学过程中插入印度的政治、经济、历史文化等知识，使学生的学习更加生动形象，加强学生对印度社会与文化的理解，具备专业学习者应具备的综合素质。

教学方式
以教师授课和学生参与为主，形成一个教与学互动的学习氛围，调动学生的学习热情和积极性。比如课文问答、情景对话、发表等形式；同时还配合课文中的练习进行强化训练。

考核方式
考试。成绩比例为平时成绩和期中考试成绩各占20%， 期末考试成绩占60%。

使用教材
《印地语基础教程3，4》，马孟刚等，北京大学出版社，1992年。

参考书目
[bookmark: OLE_LINK7]1．北京大学东方语言文化系印地语言文化教研室，《印地语汉语大词典》，北京大学出版社，2000年。
2．殷洪元等，《汉语印地语大词典》，北京大学出版社，2016年。
3．程光超等，《大学印地语第三册》、《大学印地语第四册》，军事谊文出版社，2002年。
[bookmark: OLE_LINK5][bookmark: OLE_LINK6]4．殷洪元，《印地语语法》，北京大学出版社，1993年。
5. 迦姆达·普拉沙德·古鲁，《印地语语法》，商务印书馆，2015年。


【高级印地语】
	课型
	专业必修课

	编号
	123005151 123006161

	学时/学分
	204/12



课程简介
《高级印地语》是面向三年级第五学期、第六学期学生开设的印地语专业必修课。以高级印地语口语及书面表达为中心，着重培养学生的印地语综合能力。通过该课程的学习能够扩展学生对印度社会和文化的认识，而且课文内容更具有专题性。通过该课程的学习，使学生能够更加形象、全面、具体的了解印度，掌握更为全面的印地语技能。

教学目的
[bookmark: OLE_LINK12][bookmark: OLE_LINK13]《高级印地语》的开设，是在是在国际关系日益密切，尤其是一带一路倡议提出后，中印交流频繁发展的趋势下，为顺应社会对印地语专业人才的需求而专门设立的一门课程。因此该课程的目标和最终目的就是培养具有扎实的印地语语言基础和广博的科学文化知识，并能将印地语熟练地应用于外事、教育、经贸、文化、科技、军事等部门，从事翻译、教学、管理、研究等工作的“复合型”、“应用型”人才。通过《高级印地语》的学习，让学生能够更加了解印度，提高学生印地语综合能力。

教学内容
该课程主要通过学习课文，提高学生的语言综合运用能力。课文一般是一篇较长的文章，主题涉及印度文学、政治、社会等诸多方面，在提高学生的翻译理解、书面和口语表达能力的同时，为学生补充与印度相关的知识。教学过程借助多媒体材料和补充阅读材料，不断巩固学生对语言的掌握，使学生具备专业学习者应具备的综合素质。

教学方式
采用教师讲解，引导学生进行讨论、发表等灵活开放的形式。

考核方式
考试。成绩比例为平时成绩和期中考试成绩各占20%，期末考试成绩占60%。

使用教材
Intermediate Hindi Reader, Usha R. Jain，Institute for South Asia Studies，1999

参考书目
1．北京大学东方语言文化系印地语言文化教研室，《印地语汉语大词典》，北京大学出版社，2000年。
2．殷洪元等，《汉语印地语大词典》，北京大学出版社，2016年。
3．殷洪元，《印地语语法》，北京大学出版社，1993年。
4. 迦姆达·普拉沙德·古鲁，《印地语语法》，商务印书馆，2015年。


【印地语口语】
	课型
	专业必修课

	编号
	123007111 123008121

	学时/学分
	68/4



课程简介 
《印地语口语》是面向一年级第一学期、第二学期学生开设的印地语专业必修课。该课程的目的是提高学生的日常交流能力。本课程是培养学生日常印地语交际能力的基本课程。通过本课程的学习，一方面学习掌握印地语基本的日常会话能力，同时也了解印地语日常语言交际的特点及印度人际交往中的基本礼节。第一学期一方面辅助《基础印地语》课程内容，进行大量的字母及音节、单词、句子、课文的朗读，巩固和完善印地语发音，使学生克服发音上的恐惧心理；另一方面结合单独教材内容进行简单的日常交际训练，使学生能够在日常生活中更加自信、自然地进行语言交际。第二学期的课程为过渡课程，继续辅助《基础印地语》课程巩固和完善发音、进行围绕课文内容的交际训练的，同时借助单独的教材，扩大练习范围，提供更多的模拟演示机会，从而进一步提高口语交际能力，为下一步的口语练习打下良好的基础。

教学目的
《印地语口语》的开设，是在是在国际关系日益密切，尤其是一带一路倡议提出后，中印交流频繁发展的趋势下，为顺应社会对印地语专业人才的需求而专门设立的一门课程。中国对印外交，就业，工作，学习等事务大幅增加，在这种情况下，能够用标准的印地语正确、自然地进行交流变得越来越重要。我们的交际活动范围广、形式多样，既包括了日常生活中的非正式交际，同时也要有实际工作中的正式交际，而口语表达能力是一切交流和沟通的基础，是交际活动顺利进行的必要保障。口语表达能力主要体现在发音的正确与否、表达准确与否、表达的流畅与否、表达的自然与否、表达是否符合母语话者语言习惯等各个方面。要具备接近或相当于母语话者的口语能力需要有一个循序渐进的过程，因此本课程的主要教学目的在于培养具备正确标准的印地语发音并能够自然流畅地进行日常交际活动的学习者。

教学内容
主要包括印地语字母发音练习、印地语基础发音练习、围绕基础印地语课程主题的基本对话练习、课本上的语法、会话、练习等。还包括围绕基本问候方式、自我介绍、年龄介绍、学校介绍、家庭介绍、家乡介绍、国家介绍、朋友介绍、兴趣介绍、出生年月介绍、描述天气、说明地理位置、介绍交通信息、数字表达、旅行、时间表达、就医、购物、运动、问路、主题讨论、情况说明等主题的口语训练。

教学方式
讲解与主题相关的词汇和语法及发音要领，同时结合学生的实际语言交际练习。

考核方式
考试(口试)。印地语口语Ⅰ成绩比例为平时成绩占40%，期末考试成绩占60%。印地语口语Ⅱ成绩比例为平时成绩和期中考试成绩各占20％，期末考试成绩占60%。

使用教材
Rupert Snell, Get started in Hindi, Teach Yourself, 2013
Central Hindi Directorate, Certificate Course in Hindi

参考书目
Rupert Snell, Complete Hindi, Teach Yourself, 2010


【印地语视听说】
	课型
	专业必修课

	编号
	123009131，123010141,123011151，123012161

	学时/学分
	136/8



课程简介
《印地语视听说》是面向二、三年级第三至六学期学生开设的印地语专业必修课。课上主要通过印度最新的影视资料，了解印度国内最新的社会、文化、新闻等跟日常生活密切相关领域的情况并讨论。通过分享教科书以外的最新动态，使学生们及时了解印度社会和文化的变化，逐步提高学生和印度人交往的基本素养及视听说能力。

教学目的
本课程的目的在于提高学生对语言真实度较高的各类试听材料的理解能力和口头表达能力。通过“视”、“听”、“说”的综合教学，以直观画面和情节内容为基础开展有针对性的口语训练，运用复述、总结、对话、口头概述、即席演讲等活动方式，提高学生的听力理解和口头表达能力，培养学生的印地语实战能力。同时，通过多样的视频内容的欣赏，使学生加深对印度的政治、经济、社会、文化等方面的认识和了解，力图发展学生的形象思维，提高感受美、表现美、创造美的能力，培养高雅的审美品位，提高人文素养。

教学内容
本课程不采用固定的书本教材，教学内容包括印度社会概况；印度文化；观看印度新闻节目；印度自然环境节目；印度电影欣赏；印度电视剧欣赏；印度纪录片欣赏；印度家庭生活情况；印度印地语和英语的混用情况等。

教学方式
视频音频资料赏析；教师补充说明；学生发表。

考核方式
考试。成绩比例为平时成绩和期中考试成绩各占20%，期末考试成绩占60%。

使用教材
印地语视频和音频材料。

参考书目
1.中国国际广播电台，印地语部视听材料。
2.BBC Hindi,视听材料。
3.NDTV，视听材料。
4.Hindustan Times,视听材料。


【印地语译汉语Ⅰ】
	课型
	专业必修课

	编号
	123013151

	学时/学分
	34/2



课程简介
《印地语译汉语I》是面向三年级第五学期学生开设的印地语专业必修课。该课程以中高级水平的印地语专业学生为教学对象，以翻译实践为主，同时辅以相关的翻译理论。课程教学材料丰富多样，包括印度相关的时事新闻、社会评论、公共演讲、文学作品、影视剧本等。通过一个学期的强化训练，让学生能够掌握一定的翻译技巧，能够翻译涉及政治、经济、文化、社会等各方面内容的文章，使学生具有一定的能够胜任事翻译工作的能力，为社会培养更多的翻译人才。

[bookmark: OLE_LINK10][bookmark: OLE_LINK11]教学目的
通过翻译训练，加深学生对中印语言对比、文字构架的认识与了解，提高学生信息转换的基本技能。学生通过本课程的学习，能够在充分准备的基础上，独立、规范地完成一些翻译工作。

教学内容
本课程以《印地语汉语翻译教程》为主要教材，辅以丰富的印地语文本材料，共分为18个章节的学习，包括领导讲话、公众演讲、时事新闻、社会报道、文艺评论、文学作品、学术论文等方面的专题翻译。每一部分都有案例学习和翻译实践两部分组成，在学习具体案例的同时会教授给学生相应的翻译知识和技巧，让学生能够在具体的语言环境掌握相关的翻译理论；同时结合课后的翻译实践，进行强化训练，加深学生对这些知识认识与理解，并在短时间内掌握这些相关的翻译技巧。通过一个学期的翻译学习与训练，让学生能够建立起一个基本的印译中翻译框架，并掌握实际操练过程中的技能与技巧，使学生毕业以后能够胜任基本的翻译工作。

教学方式
采取教师讲解与学生实战训练相结合的教学方式，以学生实际练习为主。

考核方式
考试。成绩比例为平时成绩和期中考试成绩各占20%，期末考试成绩占60%。

使用教材
廖波等，《印地语汉语翻译教程》，世界图书出版公司，2015年。

参考书目
1. 刘宓庆，《新编当代翻译理论（第二版）》，中国对外翻译出版公司，2012年。
2. 许钧，《翻译概论》，外语教学与研究出版社，2009年。
3. 谢天振主编，《当代国外翻译理论导读》，南开大学出版社，2008年。


【印地语写作Ⅰ】
	课型
	专业必修课

	编号
	123014151

	学时/学分
	34/2



课程简介
《印地语写作Ⅰ》是面向三年级第五学期学生开设的印地语专业必修课。该课程旨在提高学生的印地语写作能力，其中包括与日常生活关系密切的叙述文，以及工作和学习中经常用到的应用文。第一阶段是训练学生掌握不同题材文章的写作方法。每节课点评学生所写作文，使学生掌握感想文、说明文、报告、概要、履历、自我介绍和学业计划等多种题材文章的写作方法。第二阶段是教授学生如何用印地语撰写毕业论文，详细讲解选题方法， 毕业论文格式及组成部分，论文各部分的写作方法、要领以及需要做的准备工作等，指导毕业生用印地语撰写论文。

教学目的 
通过该课程的学习，培养学生选择主题、组织内容等基本的写作能力。培养学生将写作知识运用到实际写作过程中的应用能力。通过分析和理解真实文本、学习语言表达方式，来培养学生的表达能力。主要是帮助学生们理解应该写什么、应该怎样写，并围绕其展开相应的训练。并使学生能够正确地书写毕业论文。

教学内容 
随着网络的发展，如今社会对于写作能力要求变得越来越高，能够正确、流畅地进行写作已成为了作为优秀人才的必备条之一。学生应该学会从单词和短语、语法、句子及内容结构、文章的形式开始，到寻找并整理相关素材，完成与主题和写作目的相符的文章。在该课程的学习过程中，主要以之前学习过的知识为基础，学习感想文、说明文、报告、概要、履历、自我介绍和学业计划等、毕业论文多种题材文章的写作方法和写作技巧。在教授过程中，特别注意培养学生使用印地语表达自己的主张和见解时的逻辑性。

教学方式 
以主教材和参考资料为中心进行教学,学生通过发表和讨论等方式进行参与。

考核方式  
考试。考试比例为平时表现和期中考试成绩各占20%， 期末考试成绩占60%。

使用教材  
自编教材。

参考书目 
1．北京大学东方语言文化系印地语言文化教研室，《印地语汉语大词典》，北京大学出版社，2000年。
2．殷洪元等，《汉语印地语大词典》，北京大学出版社，2016年。


【汉语译印地语】
	课型
	专业必修课

	编号
	123015171

	学时/学分
	51/3



课程简介
《汉语译印地语》是面向四年级第七学期学生开设的印地语专业选修课。课程主要以翻译实践为主，同时辅以必要的理论知识介绍（讲解翻译的过程、翻译的策略、译文的评价）。同时进行简历、邀请函、法律法规、合同、讲话、学术论文、社论、评论、新闻报道、记叙文、电影剧本、短篇小说、诗歌等不同文体、题材、风格文章的翻译练习。练习部分包括课堂练习和课下练习。其中以课堂练习为主，以课下练习为辅。课堂练习以有完整情境的语段为主，课下练习是涉及全局翻译问题的篇章。通过课下练习来弥补课上练习的不足。通过该课程的学习，使学生掌握中译印的基本技巧和方法，进而能够胜任人文社会科学、自然科学等多个领域以及各种外事活动的笔译工作。

教学目的
通过翻译练习和实践全面检验基础词汇量的积累和语言知识的掌握，使学生掌握最基本的翻译理论、翻译技能和技巧及基本的翻译能力，知晓并初步掌握中译印的常规手段及变通手段。培养学生能具有较高的综合素质，特别是具有中印双语基础知识和双语转换能力，能够在不同领域里，包括外事、旅游、商务、教学等能够承担和比较顺利地完成书面翻译任务。

教学内容
讲授一定的翻译理论，明确翻译的性质与应遵循的翻译标准。同时使学生了解汉语和印地语的特点及两种语言之间的关系，明确汉语和印地语在语言结构上的各自的特征，在此基础上，着重对词语（词语的省略、增补、转换、专有名词等的译法）、句子（多项定语、多项状语的位置变换、句子成分的转换、复句的译法与处理、句子的位置变换、复杂化单句的处理、断句、标点符号的处理）等的翻译进行练习，最后实现对文章的成功翻译。 本着精讲多练的原则，教学过程中突出重点，使学生熟悉简历、邀请函、法律法规、合同、讲话、学术论文、社论、评论、新闻报道、记叙文、电影剧本、短篇小说、诗歌等不同文体、题材、风格文章的不同处理方法。

教学方式
以课堂讲授、译例分析为主，学生课下练习和讨论等为辅。

考核方式
考试。成绩比例为平时成绩和期中考试成绩各占20%，期末考试成绩占60%。

使用教材
自编教材。

参考书目
1．北京大学东方语言文化系印地语言文化教研室，《印地语汉语大词典》，北京大学出版社，2000年。
2．殷洪元等，《汉语印地语大词典》，北京大学出版社，2016年。


【印度文化】
	课型
	专业选修课

	编号
	123001211

	学时/学分
	34/2



课程简介 
《印度文化》是面向一年级第一学期学生开设的印地语专业选修课。课程主要涉及印度文化、社会、民俗等内容，同时还包括了中印文化比较等方面的相关知识。要求学生掌握印度文化的相关背景知识，了解中印之间文化差异，为学生的外语学习提供一个较为系统的文化背景，让学生能够真正从跨文化的角度进行语言交际与实践。

教学目的 
通过该课程的学习，让学生能够了解印度文化的基本形态和特色，培养学生适应印度社会与文化的能力，为学生毕业后从事中国与印度的文化交流相关领域的工作打下基础。

教学内容
印度概况，学习印度自然地理、行政区划、人口、语言和文字；印度历史，学习印度古代史、近现代史；印度文化，学习印度文化、宗教、文学、艺术、大众媒体与文化设施、体育、旅游景点、生活文化、民俗文化。

教学方式 
以课堂授课为主，配合相关教学资料，学生讨论为辅。

考核方式 
论文。平时成绩占40%，期末论文成绩占60%。

使用教材 
庄万友， 《印度与世界文明》（上、下），商务印书馆，2015年

参考书目  
1.林承节，《印度史》，人民出版社，2004年5月。
2. 朱明忠，《恒河沐浴》，四川民族出版社，1994年9月。
3. 王镛，《印度美术》，中国人民大学出版社，2010年6月。
5. 尚会鹏，《种姓与印度教社会》，北京大学出版社，2001年5月。

【印度古代史】
	课型
	专业选修课

	编号
	123002211

	学时/学分
	34/2



课程简介 
《印度古代史》是面向一年级第一学期学生开设的印地语专业选修课。课程主要学习印度古代历史，并对中印两国古代历史、文化进行比较。要求学生掌握印度古代各阶段历史知识，目的在于培养掌握一定专业知识，有一定历史知识积累、对印度历史知识系统熟练掌握的综合素质人才。

教学目的
通过该课程的学习，让学生能够掌握印度古代史，了解印度古代各王朝重要历史事件、人物，积累历史知识，运用历史思维，提高学生的跨文化适应能力。

教学内容  
学习公元前3000年至公元800年间的印度古代史，了解吠陀时期、印度十六雄国时期、孔雀王朝、笈多王朝、后笈多时期、拉其普特时期的历史发展、重要历史人物；考察古代印度各历史时期的社会结构、政治事件、经济形态及宗教文化，并通过对各历史时期突出的社会现象的论述，着重分析、阐释其产生、发展的复杂原因及其深远的影响。

教学方式 
以课堂授课为主，配合相关教学资料，学生讨论为辅。

考核方式 
论文。平时成绩占20%；期中成绩占20％，内容为发表；期末论文成绩占60%。

使用教材 
林承节，《印度古代史纲》，光明日报出版社，2000年。

参考书目
1. D.D.高善必，《印度古代文化与文明史纲》，商务印书馆，1998年。
2. 赫尔曼·库尔克等，《印度史》，中国青年出版社，2004年。
3. 刘欣如，《印度古代社会史》，商务印书馆，2017年。
4. 薛克翘，《印度古代文化史》，中国大百科全书出版社，2016年。


【印地语阅读】
	课型
	专业选修课

	编号
	123003231 123004241

	学时/学分
	68/4



课程简介
《印地语阅读》是面向二年级第三、四学期学生开设的印地语专业选修课。主要涉及印地语专业学生的印地语阅读能力的提高、词汇量的增加、综合理解能力的强化，以及对象国文化国情信息的掌握等。同时也训练学生在阅读理解和速度等方面的技能，达到印地语专业中高级水平的要求。

教学目的
《印地语阅读》旨在配合精读、语法、听说等课程，为学生提供适合其印地语水平的阅读材料，培养学生良好的阅读习惯，提高阅读能力与阅读速度。学生通过对印度经济、社会、文化、生活等相关内容的学习，一方面扩充词汇量，同时深入了解和学习印度社会及国情信息，提升学生的跨文化语言交际能力。

教学内容
本课程主要由阅读材料、补充知识和课后练习等构成。课文大致涉及以下主题：日常生活；兴趣爱好；经典文学；经济与商务；医疗保健；电脑与科技；社会问题；影视文化；旅游观光等。除了课堂教学内容以外，课外还会给学生留有一定量的相关补充材料，进一步扩充学生的阅读量，保证学生阅读能力的持续提高与发展。

教学方式
采用情景交际教学法与任务教学法等方式，课堂学习与课下阅读相结合，通过练习、测验等方式定期考察学生的阅读理解能力。

考核方式
考试。成绩比例为平时成绩和期中考试成绩各占20%，期末考试成绩占60%。

使用教材
《印地语阅读教程1、2》，邓兵，世界图书出版公司，2013年。

参考书目
1.हिंदी भाषा दक्षता उच्च डिप्लोम, केंद्रीय हिंदी संस्था, India, 2012
2. 网络材料

【印度近现代史】
	课型
	专业选修课

	编号
	123005221

	学时/学分
	34/2



课程简介 
《印度近现代史》是面向一年级第二学期学生开设的印地语专业选修课。课程主要学习印度近现代历史，并对中印两国近现代历史、文化进行比较。要求学生掌握印度近现代各阶段历史知识，目的在于培养掌握一定专业知识，有一定历史知识积累、对印度历史知识系统熟练掌握的综合素质人才。

教学目的
印度近现代史是一门兼顾基本素质和专业知识的综合课程，主要目的在于增强学生对印度次大陆的历史进程、尤其是近现代历史进程的了解和认识，提高学生从历史角度思考问题的能力，以及学习、运用、思考历史材料的能力，为今后学习其他类别的印度文化类专业课打下扎实的基础。

教学内容  
本课程内容包括最初阶段介绍印度历史的基本观点和争论；教材导读，分析教材中的重点，如印度重要政党的成立、数次重要的民族运动、独立过程等。课程随后阶段讲解南印度的历史发展，这是教材中没有涉及的部分，通过选用英文的阅读材料帮助学生在学习历史的同时提高英文阅读能力。以及进一步提高学生从历史角度思考问题的能力。

教学方式 
以课堂授课为主，配合相关教学资料，学生讨论为辅。

考核方式 
论文。平时成绩占20%；期中成绩占20％，内容为发表；期末论文成绩占60%。

使用教材 
林承节，《印度近现代史》，北京大学出版社，1995年。

参考书目
1. K.A.Nilakanta Shastri,《A History of South India》, OUP India,1997
2. 爱德华·卢斯，《不顾诸神》，中信出版社，2007年。
3. Ramachandra Guha, 《India After Gandhi-The History of the World’s Largest Democracy》,Ecco, 2007

【印度哲学】
	课型
	专业选修课

	编号
	123006231

	学时/学分
	34/2



课程简介 
《印度哲学》是面向二年级第一学期学生开设的印地语专业选修课。课程主要学习印度哲学史，印度主要哲学流派及其思想，印度主要哲学家等。目的在于培养掌握一定专业知识，有一定哲学知识积累、对印度哲学体系有所了解的综合素质人才。

教学目的
印度哲学是一门兼顾基本素质和专业知识的综合课程，主要目的在于增强学生对印度哲学发展史及各主要哲学流派了解和认识，提高学生思考、分析问题的能力，为今后学习其他类别的印度文化类专业课打下扎实的基础。

教学内容  
本课程内容包括介绍印度哲学的几个基本发展时期：古代时期、中世纪时期、近代。探寻哲学辩论如何发展、演进为众多的思想流派，并且分析其中的原因。通过突出印度哲学的关键特征，分析印度的思想家们如何以各种方式解释现实世界的本质。本课程还探讨印度哲学中有特色的理论问题，并研读印度各哲学流派有代表性的重要史料。

教学方式 
以课堂授课为主，配合相关教学资料，学生讨论为辅。

考核方式 
论文。平时成绩占20%；期中成绩占20％，内容为发表；期末论文成绩占60%。

使用教材 
姚卫群，《印度哲学》，北京大学出版社，1992年。

参考书目
1.汉密尔顿,《印度哲学祛魅》, 译林出版社,2009年。
2.爱德华·卢斯，《不顾诸神》，中信出版社，2007年。
3.汤用彤, 《印度哲学史略》,上海古籍出版社, 2006年。
4.梁漱溟，《印度哲学概论》，上海人民出版社，2005年。

【印度旅游】
	课型
	专业选修课

	编号
	123007221

	学时/学分
	34/2



课程简介 
《印度旅游》是面向一年级第二学期学生开设的印地语专业选修课。印度地域广大，文化丰富，旅游业非常发达，其旅游业在蓬勃发展的同时也出现了一些值得人们思考的问题。本课程旨在扩充学生对印度地理、文化、宗教、社会等方面的专业知识，同时培养学生的国际视野及分析、解决问题能力。

教学目的
印度旅游是一门兼顾基本素质和专业知识的综合课程，主要目的在于增强学生对语言对象国的了解和认识，增加学生的印度地理及文化常识。提高学生从新的角度（旅游社会学）思考问题的能力，以及学习、运用、思考文化内容的能力。为今后学习印度历史等专业课打下扎实的基础。本课程也有助于学生学习如何应对印度留学期间可能出现的问题。

教学内容  
本课内容共分为三部分，首先介绍印度的地理概况及旅游业发展情况，然后讲解各邦重要的旅游资源及其相关的文化历史内涵，最后以英文阅读材料引出各邦旅游中出现的重要问题，引发学生的思考和讨论，以此锻炼学生的英文阅读理解能力和问题分析能力。

教学方式 
以课堂授课为主，配合相关教学资料，学生讨论为辅。

考核方式 
论文。平时成绩占20%；期中成绩占20％，内容为发表；期末论文成绩占60%。

使用教材 
《旅游社会学》，王宁等，南开大学出版社，2008年。

参考书目
1.《孤独星球：印度》，萨瑞娜·辛格等，中国地图出版社，2014年。
2.《印度文明》，刘建等，福建教育出版社，2014年。
3. 文献资料。

【印度文学史】
	课型
	专业选修课

	编号
	    123008231

	学时/学分
	    34/2



课程简介
《印度文学史》是面向二年级第三学期学生开设的印地语专业选修课。主要以讲授印度古代文学史、印度近现代文学史、印度代表性文学作品和作家，培养学生的文学素养、文学欣赏能力和文学批评水平，增强学生对印度语言、文学及文化的了解和认识。

教学目的
通过对印度文学史的梳理和总结，让学生了解印度文学复杂和丰富的发展概况，包括从古代文学到近现代文学的发展脉络；通过代表性作家作品的阅读和赏析，以及不同文学体裁的学习，让学生在提升语言基本功和文学作品欣赏能力的同时，加深对印度文学、文化的认知和理解，培养学生的独立思考能力和分析能力。

教学内容
本课程主要按照印度文学发展的时间脉络进行讲述，从印度古代文学的兴起到印度近现代文学，涉及到多种语言，每个发展时期都会将文学史的发展状况与代表性的作家、作品相结合，系统了解各时期不同的文学特征。让学生能够对印度各语种文学有一个更加正确和深入的认识，培养学生文学鉴赏能力和分析能力。

教学方式
以课堂授课为主，配合相关教学资料，学生讨论为辅。

考核方式
论文。平时成绩占20%；期中成绩占20％，内容为发表；期末论文成绩占60%。

使用教材
1. 季羡林，《印度古代文学史》，北京大学出版社，1991年。
2. 薛克翘，《印度近现代文学》，昆仑出版社，2014年。

参考书目
1. 金克木，《梵语文学史》，江西教育出版社，1999年
2. 刘安武，《印度印地语文学史》，人民文学出版社，1987年。
3. 石海军，《印度文学大花园》，湖北教育出版社，2007年。
4. 薛克翘，《印度中世纪宗教文学》，昆仑出版社，2011年。 

【印地语文学选读】
	课型
	专业选修课

	编号
	123009251

	学时/学分
	34/2



课程简介
《印地语文学选读》是面向三年级第五学期学生开设的印地语专业选修课。主要讲授印地语代表性作家的文学作品，包括长篇小说、短篇小说、诗歌、散文、杂文、戏剧等，带领学生理解、分析作品，培养学生的文学素养、文学欣赏能力和文学批评水平，增强学生对印地语文学的了解和认识。

教学目的
通过对印地语代表性作家作品的阅读和赏析，以及不同文学体裁的学习，让学生在提升语言基本功和文学作品欣赏能力的同时，加深对印地语文学、文化的认知和理解，培养学生的独立思考能力和分析能力。

教学内容
本课程主要按照印地语文学发展的时间脉络进行，选择每个发展时期中具有代表性的作家作品供学生赏析。让学生在对印地语文学有一个更加正确和深入的认识的同时，提高阅读能力，并培养学生的跨文化思考能力和分析能力。

教学方式
以教师讲授和学生发表相结合形式进行，通过课堂讨论、师生互动等多样化的方式进行。

考核方式
论文。平时成绩占20%；期中成绩占20％，内容为发表；期末论文成绩占60%。

使用教材
1. हिंदी भाषा दक्षता उच्च डिप्लोम, केंद्रीय हिंदी संस्था, India, 2012

参考书目
[bookmark: _GoBack]1.“दीपशिखा”, महादेवी वर्मा, लोकभारती पेपरबैक्स, 2015
2. “यशपाल”, कमला प्रसाद, साहित्य अकादेमी, 2016
3. “रंगभूमि”, प्रेमचंद, राष्ट्रीय पुस्तक नयास, भारत, 2016
4. “भारतेन्दु ग्रन्थावली”, मिथिलेश पाण्डेय, नमन प्रकाशन, 2008

【印度英语文学选读】
	课型
	专业选修课

	编号
	123010231

	学时/学分
	34/2



课程简介
《印度英语文学选读》是面向二年级第三学期学生开设的印地语专业选修课。主要介绍印度英语文学的发展史，不同类型的印度英语文学作家，并赏析印度著名英语作家具有代表性的文学作品，包括长篇小说、短篇小说、诗歌、散文、杂文、戏剧等，带领学生理解、分析作品，培养学生的文学素养、文学欣赏能力和文学批评水平，增强学生对印度英语文学的了解和认识，在补充学生对印度了解的同时提高学生的英语阅读能力。

教学目的
通过对印度著名英语代作家作品的阅读和赏析，以及不同文学体裁的学习，让学生在提升语言基本功和文学作品欣赏能力的同时，加深对印度文学、文化的认知和理解，培养学生的独立思考能力和分析能力。

教学内容
首先，本课程按照时间脉络梳理印度英语文学发展史。介绍不同类型的印度英语文学作家：生长于印度本土但使用英语写作的作家、出生于本土后期移居海外的作家、祖籍印度的海外印度作家。然后选择著名作家具有代表性的不同体裁作品供学生赏析。让学生在对印度英语文学有一个更加正确和深入的认识的同时，提高阅读能力，并培养学生的跨文化思考能力和分析能力。

教学方式
本课程无固定教材，由教师选取阅读材料进行讲授。
本课坚持以课堂教学为主，课后辅导与练习相结合；以学生为主体，教师为主导，在教学中多开展形式多样的教学活动。课堂教学多样性包括课堂讲授、互动、分组练习并重。本课程也会设置适量的课后练习，充分调动学生的学习积极性和主动性。

考核方式
论文。平时成绩占20%；期中成绩占20％，内容为发表；期末论文成绩占60%。

使用教材
自编。

参考书目
1. 《Pather Panchali》, Bibhutibhushan Bandopadhyay, HarperCollins India, 1999
2. 《Passage to England》, Nirad C. Chaudhuri, Random House UK, 1989
3. 《The God of Small Things: A Novel》, Arundhati Roy, Random House Trade Paperbacks, 2008
4. 《A Suitable Boy》, Vikram Seth, Phoenix, 1993
5. 《Untouchable》, Mulk Raj Anand, Penguin Classics, 1990
6. 《The Guide》, R.K.Narayan, Penguin Classics, 2006

	【印度政治】
	课型
	专业选修课

	编号
	123011251

	学时/学分
	34/2



课程简介
《印度政治》是面向三年级第五学期学生开设的印地语专业选修课。课程主要涉及独立印度的政府结构、印度政治制度、选举制度等部分。一方面以讲授理论为主，辅之以案例分析，以加深学生对印度政治的了解和掌握。 

教学目的
通过学习有关印度政权的更迭、印度政治制度及选举方面的知识，使学生加深对印度政治方面的了解，并能够运用所学知识分析印度政治的发展变化趋势及在南亚及国际舞台上的地位与作用。

教学内容
印度政治制度简史、印度宪法特点和性质、印度立法制度、印度司法制度、行政机构、行政官制度、邦及中央直辖区和地方政权机构、政党制度和主要政党、种姓宗教部族和政治制度等。

教学方式
课堂讲授为主，播放相关视频为辅，学生通过发表和讨论等方式进行参与。

考核方式
论文。平时成绩占20%；期中成绩占20％，内容为发表；期末论文成绩占60%。

使用教材
《印度政治制度研究》，闵光沛等，北京大学出版社，1995年。

参考书目
1．陈小萍,《印度教民族主义与独立后印度政治发展研究》,上海辞书出版社，2011年。
2．林承节，《印度独立后的政治经济社会发展史》 ，昆仑出版社，2013年。
3. 曹小冰，《印度特色的政党和政党政治》，当代世界出版社，2005年。
4. Paul R.Brass, Routledge Handbook of South Asian Politics, Routledge, 2013
5. Subrata K. Mitra, Politics in India: Structure, Process and Policy, Routledge, 2018

【印度经济】
	课型
	专业选修课

	编号
	123012251

	学时/学分
	34/2



课程简介
《印度经济》是面向三年级第二学期学生开设的印地语专业选修课。以学习者身边常见小事为案例，深入浅出地系统讲授经济学原理、国际贸易等领域最基本、最常用的基本理论。注重趣味性与科学性、理论性与实践性的结合，在介绍印度经济发展状况的同时，学习者日后在工作和生活中作出理性、明智的经济决策提供有效帮助。

教学目的
1. 提高学习者对印度经济状况的了解。
2. 为学习者日后在工作和生活中作出理性、明智的经济决策提供有效帮助。
3. 为学习者从事商务活动或在研究生阶段学习经济学相关课程打下坚实的基础。

教学内容
以学习者日常生活中常见的经济活动为例，深入浅出地系统讲解经济学基本原理以及印度经济发展的方方面面。内容包括：稀缺性与稀有性，自由物品与经济物品，机会成本与沉没成本；经济诱因；边际效应；网络效应；贝特瓦根效应；逆反效应；凡勃伦效应；需求法则；吉芬物品；抢购与囤积；供给法则；倾销；商品的价格弹性；企业的差别化定价策略；完全竞争市场；垄断市场；垄断竞争市场；寡头垄断市场；电子商务；纳什均衡；政府的限价政策；劳伦茨曲线与基尼系数；功能性收入分配与阶层性收入分配；赋税制度；增值税；直接税与间接税；国际贸易；绝对优势与比较优势；自由贸易与贸易保护；国际贸易与收入分配；汇率；固定汇率制与浮动汇率制；巨无霸指数；国内生产总值与国民生产总值；GDP的局限性；名义GDP与实际GDP；绿色GDP；股票与债券；期货与期权；股价指数；衍生金融商品；投资组合；储户保护制度；通货膨胀与通过紧缩；极度通货膨胀与停滞性通货膨胀；蝴蝶效应与黑天鹅效应等。

教学方式
以课堂授课为主，案例分析、学生讨论为辅。

考核方式
论文。平时成绩占20%；期中成绩占20％，内容为发表；期末论文成绩占60%。

使用教材
李了文，《印度经济》，人民出版社，1982年。

参考书目
1. 孙培钧，《印度经济》，北京大学南亚研究所，1982年。
2.沈开艳，《印度经济改革发展二十年 理论、实证与比较 1991-2010》，上海人民出版社，2011年。
3. 文富德，《印度经济 发展、改革与前景》，巴蜀书社，2003年。
4. 沈开艳，《经济发展方式比较研究 中国与印度经济发展比较》，上海社会科学院出版社，2008年。
5. 曼昆，《经济学原理》第4版，清华大学出版社，2009年。

[bookmark: OLE_LINK1][bookmark: OLE_LINK2]【中印文化交流史】
	课型
	专业选修课

	编号
	123013241

	学时/学分
	34/2



课程简介 
《中印文化交流史》是面向三年级第五学期学生开设的印地语专业选修课。课程按照时间顺序,介绍中印两国之间源远流长的文化交流关系。要求学生掌握古代、近现代不同时期两国文化交流态势的变化，了解中印之间文化差异，为学生的外语学习提供一个较为系统的文化背景，让学生能够真正从跨文化的角度进行语言交际与实践。

教学目的 
通过该课程的学习，让学生能够了解印度文化的基本形态和特色，培养学生适应印度社会与文化的能力，为学生毕业后从事中国与印度的文化交流相关领域的工作打下基础。

教学内容
中印文化交流的滥觞时期 (汉朝以前)；中印文化交流的活跃时期(后汉三国 25－280年)；中印文化交流的鼎盛时期(两晋南北朝隋唐 265－907年)；衰微时期(宋元 960－1368年)；中印文化交流的复苏(明 1368－1644年)；大转变(明末清初)；涓涓细流(清代、近代、现代)。

教学方式 
以课堂授课为主，配合相关教学资料，学生讨论为辅。

考核方式 
论文。平时成绩占20%；期中成绩占20％，内容为发表；期末论文成绩占60%。

使用教材 
季羡林，《中印文化交流史》，中国社会科学出版社，2008年。

参考书目  
1. 刘建，朱明忠，葛维钧，《印度文明》，福建教育出版社，2008年。
2. 薛克翘，《中印文化交流史话》，中国国际广播出版社，2010年1月。
3. 王树英，《中印文化交流》，新世界出版社，2015年1月。
4. 中印联合编审委员会，《中印文化交流百科全书》，中国大百科全书出版社，2014年6月。
5. 王树英，《中印文化交流（印地文）》，五洲传播出版社，2017年。

【中印文化比较】
	课型
	专业选修课

	编号
	123014241

	学时/学分
	34/2



课程简介 
《中印文化比较》是面向三年级第五学期学生开设的印地语专业选修课。课程按照时间顺序,介绍中印两国之间源远流长的文化。比较中印之间文化差异，为学生的外语学习提供一个较为系统的文化背景，让学生能够真正从跨文化的角度进行语言交际与实践。

教学目的 
通过该课程的学习，让学生能够了解印度文化的基本形态和特色，培养学生适应印度社会与文化的能力，为学生毕业后从事中国与印度的文化交流相关领域的工作打下基础。

教学内容
对中印两国文化的各方面进行比较研究，如贸易、科技、佛教、哲学、语言学、文学、艺术、民俗、医药等。通过比较，让学生对两国文化各方面产生更深刻的认识和了解。

教学方式 
以课堂授课为主，配合相关教学资料，学生讨论为辅。

考核方式 
论文。平时成绩占20%；期中成绩占20％，内容为发表；期末论文成绩占60%。

使用教材 
自编教材

参考书目  
1. 师觉月，《印度与中国》，中国大百科全书出版社，2018年。
2. 尚会鹏，《印度文化传统研究：比较文化的视野》，北京大学出版社，2006年。
3. 王树英，《印度文化与民俗》，中国社会科学，2007年。
4. 李庆本等，《中外文化比较与跨文化交际》，北京语言大学出版社，2014年。
5. 梁漱溟，《中国文化要义》，上海人民出版社，2011年。


【印地语译汉语Ⅱ】
	课型
	专业选修课

	编号
	123015261

	学时/学分
	34/2



课程简介
《印地语译汉语Ⅱ》是面向三年级第六学期学生开设的印地语专业选修课。该课程以中高级水平的印地语专业学生为教学对象，以翻译实践为主，同时辅以相关的翻译理论。课程教学材料丰富多样，包括印度相关的时事新闻、社会评论、公共演讲、文学作品、影视剧本等。通过一个学期的强化训练，让学生能够掌握一定的翻译技巧，能够翻译涉及政治、经济、文化、社会等各方面内容的文章，使学生具有一定的能够胜任事翻译工作的能力，为社会培养更多的翻译人才。

教学目的
通过翻译训练，加深学生对中印语言对比、文字构架的认识与了解，提高学生信息转换的基本技能。学生通过本课程的学习，能够在充分准备的基础上，独立、规范地完成一些翻译工作。

教学内容
本课程以《印地语汉语翻译教程》为主要教材，辅以丰富的印地语文本材料，共分为18个章节的学习，包括领导讲话、公众演讲、时事新闻、社会报道、文艺评论、文学作品、学术论文等方面的专题翻译。每一部分都有案例学习和翻译实践两部分组成，在学习具体案例的同时会教授给学生相应的翻译知识和技巧，让学生能够在具体的语言环境掌握相关的翻译理论；同时结合课后的翻译实践，进行强化训练，加深学生对这些知识认识与理解，并在短时间内掌握这些相关的翻译技巧。通过一个学期的翻译学习与训练，让学生能够建立起一个基本的印译中翻译框架，并掌握实际操练过程中的技能与技巧，使学生毕业以后能够胜任基本的翻译工作。

教学方式
采取教师讲解与学生实战训练相结合的教学方式，以学生实际练习为主。

考核方式
考试。成绩比例为平时成绩和期中考试成绩各占20%，期末考试成绩占60%。

使用教材
廖波等，《印地语汉语翻译教程》，世界图书出版公司，2015年。

参考书目
1. 刘宓庆，《新编当代翻译理论（第二版）》，中国对外翻译出版公司，2012年。
2. 许钧，《翻译概论》，外语教学与研究出版社，2009年。
3. 谢天振主编，《当代国外翻译理论导读》，南开大学出版社，2008年。


【印地语写作Ⅱ】
	课型
	专业选修课

	编号
	123016261

	学时/学分
	34/2



课程简介
《印地语写作Ⅱ》是面向三年级第六学期学生开设的印地语专业必修课。该课程旨在提高学生的印地语写作能力，其中包括与日常生活关系密切的叙述文，以及工作和学习中经常用到的应用文。第一阶段是训练学生掌握不同题材文章的写作方法。每节课点评学生所写作文，使学生掌握感想文、说明文、报告、概要、履历、自我介绍和学业计划等多种题材文章的写作方法。第二阶段是教授学生如何用印地语撰写毕业论文，详细讲解选题方法， 毕业论文格式及组成部分，论文各部分的写作方法、要领以及需要做的准备工作等，指导毕业生用印地语撰写论文。

教学目的 
通过该课程的学习，培养学生选择主题、组织内容等基本的写作能力。培养学生将写作知识运用到实际写作过程中的应用能力。通过分析和理解真实文本、学习语言表达方式，来培养学生的表达能力。主要是帮助学生们理解应该写什么、应该怎样写，并围绕其展开相应的训练。并使学生能够正确地书写毕业论文。

教学内容 
随着网络的发展，如今社会对于写作能力要求变得越来越高，能够正确、流畅地进行写作已成为了作为优秀人才的必备条之一。学生应该学会从单词和短语、语法、句子及内容结构、文章的形式开始，到寻找并整理相关素材，完成与主题和写作目的相符的文章。在该课程的学习过程中，主要以之前学习过的知识为基础，学习感想文、说明文、报告、概要、履历、自我介绍和学业计划等、毕业论文多种题材文章的写作方法和写作技巧。在教授过程中，特别注意培养学生使用印地语表达自己的主张和见解时的逻辑性。

教学方式 
以主教材和参考资料为中心进行教学,学生通过发表和讨论等方式进行参与。

考核方式  
考试。考试比例为平时表现和期中考试成绩各占20%， 期末考试成绩占60%。

使用教材  
自编教材。

参考书目 
1．北京大学东方语言文化系印地语言文化教研室，《印地语汉语大词典》，北京大学出版社，2000年。
2．殷洪元等，《汉语印地语大词典》，北京大学出版社，2016年。

【中印外交关系】
	课型
	专业选修课

	编号
	123017271

	学时/学分
	34/2



课程简介
《中印外交关系》是面向四年级第七学期学生开设的印地语专业选修课。课程主要涉及现当代中国与印度外交政策的变化以及中印外交关系发展的各个阶段。一方面以讲授理论为主，辅之以案例分析，以加深学生对中印两国之间外交关系的了解和掌握；另一方面也联系当代印度外交的现状进行深入教学。

教学目的
通过学习有关中印两国外交政策的变化，以及中印外交关系发展的各个阶段，使学生加深对印度政治以及中印两国外交等方面的了解，并能够运用所学知识分析印度政治与经济的发展变化趋势及在亚洲及国际舞台上的地位与作用。

教学内容
建交初期的中印外交关系；边境冲突时期的中印关系；20世纪70s-90s中印外交关系；新时期中印外交关系：瓦杰帕伊政府时期的中印外交，辛格政府时期的中印外交，莫迪政府时期的中印外交。

教学方式
课堂讲授为主，播放相关图片、影视资料为辅，学生通过发表和讨论等方式进行参与。

考核方式
论文。平时成绩占20%；期中成绩占20％，内容为发表；期末论文成绩占60%。

使用教材
自编

参考书目
1．周卫平，《百年中印关系》，世界知识出版社，2006年。
2．王宏纬，《当代中印关系述评》，中国藏学出版社，2009年。
3. 王树英，《中印文化交流》，新世界出版社，2015年。
4. 蓝建学，“新世纪印度外交与中印关系”，国际问题研究，2015年。

【印度电影赏析】
	课型
	专业选修课

	编号
	123018281

	学时/学分
	34/2



课程简介
《印度电影赏析》是面向四年级第八学期学生开设的印地语专业选修课。本课程通过介绍印度电影发展史以及对印度经典以及热门的电影作品赏析，使学生从视觉艺术的角度了解印度优秀宝莱坞电影艺术成果。引导学生在赏析印度经典以及当下热门的电影作品的同时，深度理解印度人、印度宗教及社会、印度风俗等，并了解印度语言及方言、文化产业等。本课程注重形象化的教学手段的运用，使学生开阔思路，培养综合性、创造性的现代思维能力。

教学目的
通过欣赏印度经典和热门电影作品，从视觉艺术的角度了解和吸收印度优秀宝莱坞电影，理解印度传统文化和现代文化、了解印度人和印度社会。通过本课程的学习，提高学生的印地语视听说能力和综合素养，同时，力图发展学生的形象思维，提高感受美、表现美、创造美的能力，培养高雅的审美品位，提高人文素养。

教学内容
印度发展产业发展过程及宝莱坞电影的兴起，各时期经典电影作品赏析、印度当今热门电影作品、印度电影与印度社会的关系、中印两国电影产业的交流。

教学方式
印度经典及当今热门电影作品赏析、学生发表和课堂讨论、教授讲授；搜集和整理相关资料、写短评、观后感等。

考核方式
论文。平时成绩占20%；期中成绩占20％，内容为发表；期末论文成绩占60%。

使用教材
自编

参考书目
1. Rachel Dwyer, Cinema India: The Visual Culture of Hindi Film, Rutgers University Press, 2002
2. Rachel Dwyer, Filming the Gods: Religion and Indian Cinema, Routledge, 2006
3. Jyotika Virdi, The Cinematic Imagination: Indian Popular Films as Social History, Rutgers University Press, 2003 
4. M. Madhava Prasad, Ideology of the Hindi Film: A Historical Construction, Oxford University Press, 2001
印度影像媒体、相关印度网站、相关DVD资料；优酷、爱奇艺等中国网站。

【印度艺术】
	课型
	专业选修课

	编号
	123019281

	学时/学分
	34/2



课程简介
《印度艺术》是面向四年级第八学期学生开设的印地语专业选修课。本课程通过对从印度古代一直到近现代的优秀艺术成果进行介绍和赏析，其中包括美术、戏剧、美术、建筑、音乐等。使学生从了解和吸收印度丰富和优秀的艺术成果，在简单了解和掌握艺术学基础知识、基本原理的基础上，将印度的艺术作品进行多方面的深入探析，并由此深度地了解印度历史、印度宗教及印度人。本课程注重形象化的教学手段的运用，使学生开阔思路，培养综合性、创造性的现代思维能力。

教学目的
通过介绍印度从古代到近现代的优秀艺术成果，包括美术、舞蹈、建筑等，帮助学生更深入地理解印度历史、文化，了解印度和印度社会。通过本课程的学习，力图发展学生的形象思维，提高感受美、表现美、创造美的能力，培养高雅的审美品位，提高人文素养。

教学内容
印度美术，包括印度河文明时期美术、吠陀时代的美术、佛教美术、印度教美术等；印度舞蹈，包括印度神话中的舞蹈、印度古典舞分类及介绍、中印舞蹈交流等；印度建筑，包括印度和文明时期建筑、吠陀时期建筑、佛教建筑、印度教建筑、伊斯兰时期建筑、殖民时期建筑等。

教学方式
教师讲授并引导学生对艺术作品进行赏析，学生发表和课堂讨论；搜集和整理相关资料、写感想等。

考核方式
论文。平时成绩占20%；期中成绩占20％，内容为发表；期末论文成绩占60%。

使用教材
自编

参考书目
1. 刘建，朱明忠，葛维钧，《印度文明》，福建教育出版社，2008年。
2. 王镛，《印度美术》，中国人民大学出版社，2010年6月。
3. 王镛，《印度美术史话》，人民美术出版社，2004年3月。
4. 江东，《印度舞蹈通论》，上海音乐出版社，2004年9月。
5. 罗伊·C·克雷文，《印度艺术简史》，中国人民大学出版社，2004年。

【印地语报刊选读】
	课型
	专业选修课

	编号
	123020241

	学时/学分
	34/2



课程简介
《印地语报刊选读》是面向二年级第四学期学生开设的印地语专业选修课。该课程以印度著名印地语报刊作为学习材料。通过该课程的学习使学生对印地语报刊进行精读，深入了解印地语在报看新闻当中的具体用法，并熟悉印度政治、经济、文化、体育、娱乐等各个领域的社会动态；同时扩大新闻方面的印地语词汇量和阅读能力，掌握最新的语言信息，进一步培养学生对印地语的新闻语言的实际应用能力。

教学目的
通过该课程的学习，使学生增进对印地语在报刊和新闻当中使用情况的了解，培养学生的印地语阅读与理解能力；同时，让学生能够掌握和积累印地语新闻时事用于，掌握印度国情。

教学内容
该课程首先向学生介绍印地语主要新闻报刊，如《दैनिक जागरण》、《अमर उजाला》、《नवभारत टाइम्स》等, 了解这些报纸的基本情况，包括创建时间、发行量、主要版面及栏目、读者群等。同时介绍印地语报刊新闻的文体特征、新闻标题和导语等。引导学生定期从主要新闻报刊中自主选择阅读内容，并在课上对较新的印地语报刊新闻进行精讲，报刊内容主要包括，印度政治与外交，印度经济与贸易，印度科学与技术，印度宗教与风俗等。

教学方式
以教师授课为主，学生课上讨论、课下练习为辅。

考核方式
考试。成绩比例为平时成绩占20%，期中考试成绩占20％，期末考试成绩占60%。

使用教材
自编自选，大部分是网上和报纸上的最新资料。

参考书目
相关新闻报刊：《दैनिक जागरण》、《अमर उजाला》、《नवभारत टाइम्स》等等。

【印地语新闻编译】
	课型
	专业选修课

	编号
	123022261

	学时/学分
	34/2



课程简介
《印地语新闻编译》是面向三年级第六学期学生开设的印地语专业选修课。课程主要以新闻编译实践为主，同时辅以必要的理论知识介绍（讲解新闻传播的特点、新闻编译的策略、译文的评价）。要求学生在课上以及课下进行新闻报道、社论、评论等的编译练习。练习部分包括汉译印和印译汉，课堂练习以具有代表性的语段为主，课下练习是涉及全局翻译问题的篇章。通过课下练习来弥补课上练习的不足。通过该课程的学习，使学生掌握印地语新闻编译的基本技巧和方法，进而能够胜任新闻传播的笔译工作。

教学目的
通过新闻编译练习和实践，培养学生的新闻阅读与理解能力，让学生能够掌握基本的印地语新闻时事用语并掌握最基本的新闻编译理论、翻译技能和技巧，知晓并初步掌握汉印、印汉新闻编译的常规手段及变通手段。培养学生具有较高的综合素质，能够在新闻传播领域承担和比较顺利地完成书面翻译任务。

教学内容
讲授一定的新闻编译理论，明确新闻传播的特点、新闻编译的性质与应遵循的翻译标准，在此基础上，着重对重点新闻词语、专有名词、句型等的翻译进行练习，最后实现对文章的成功翻译。本着精讲多练的原则，教学过程中突出重点，使学生熟悉社论、评论、新闻报道等的不同处理方法。

教学方式
以课堂讲授、译例分析为主，学生课下练习和讨论等为辅。

考核方式
考试。成绩比例为平时成绩和期中考试成绩各占20%，期末考试成绩占60%。

使用教材
自编

参考书目
CRI-Hindi以及印度新闻网站及报纸的最新材料。

【印地语口译】
	课型
	专业选修课

	编号
	123023271 123024281

	学时/学分
	68/4



课程简介 
《印地语口译》是面向四年级第七学期至第八学期学生开设的印地语专业选修课。本课程是专为高年级学生开设的课程。课程主要涉及口译基础知识、技巧和经济、文化、科技等专题训练内容。通过技巧和专题训练提高学生译入语的理解能力和表达能力，在大量的口译训练实践中认识翻译的性质，口译的原则、方法，学习自我训练口译的方法，初步掌握口译技巧，为今后从事翻译职业打下必要基础。

教学目的 
本课程是印地语口译的入门和提高课程。在授课过程中介绍口译的特点、译员素质、评判标准及常见同传设备使用。课程从口译基本技能着手，以实践为主，使学生在学习过程中了解并掌握口译的基本技巧，引导学生在大量练习过程中总结应用各种口译技能对策。通过教师讲授及大量课内外大量口译练习，培养学生初步的口译能力，更为部分学生将来进一步自修或接受系统训练奠定基础。

教学内容
课程内容包括口译简介；口译基本原则；原语复述训练；译入语复述训练；口译主要技巧训练；视译训练；人物介绍训练；公司介绍训练；名人演讲口译训练；宏观经济、金融、物流、教育、文化等专题口译训练。

教学方式  
以课堂授课、口译练习为主，案例分析、学生讨论为辅。

考核方式  
考试（口试）。成绩比例为平时成绩和期中考试成绩各占20%，期末考试成绩占60%。

使用教材  
自编教材。

参考书目
廖波，毛磊，程光超，《印地语汉语翻译教程》世界图书广东出版公司 2015年。

【印度大众传媒】
	课型
	专业选修课

	编号
	123025261

	学时/学分
	34/2



课程简介
《印度大众传媒》是面向三年级第六学期学生开设的印地语专业选修课。本课程通过对印地语音乐、电影和电视等作品的赏析，使学生从听觉及视觉艺术的角度了解和吸收印度优秀的大众媒体传播成果。精选赏析印度经典音乐及影视作品，在简单了解和掌握现代音乐及影视艺术基础知识、基本原理的基础上，将作品置于广阔的艺术维度和宏大的文化背景中作多方面的深入探析，如深度了解印度社会、印度人、印度历史及宗教、印度民俗、印度多语言的环境、印度文化产业、中印影视交流与文化交流等。本课程注重形象化的教学手段的运用，使学生开阔思路，培养综合性、创造性的现代思维能力。

教学目的
通过欣赏印度经典和热门的音乐及影视作品，从听觉艺术以及视觉艺术的角度了解和吸收印度优秀大众传媒的成果，理解印度传统文化和现代文化、了解印度社会、印度历史，并更好地理解印地语。通过本课程的学习，提高学生的印地语视听说能力和综合素养，同时，力图发展学生的形象思维，提高感受美、表现美、创造美的能力，培养高雅的审美品位，提高人文素养。

教学内容
印度印地语音乐及影视发展过程及其特征、各时期经典音乐及影视作品赏析、当今热门印地语音乐及影视作品与印度历史或当今印度社会的关系、印度文化产业发展状况等多方面的探讨。

教学方式
印度经典和热门的音乐及影视作品赏析、学生发表和课堂讨论、教授讲授；搜集和整理相关资料、写短评、观后感等。

考核方式
论文。平时成绩占20%；期中成绩占20％，内容为发表；期末论文成绩占60%。

使用教材
自编

参考书目
1. 冯一粟等，《大众传媒导论》，科学出版社，2010年。
2. 普尔尼马•曼克卡尔，《观文化,看政治:印度后殖民时代的电视、女性和国家》，商务印书馆，2015年。
3. 曹月娟，《印度新媒体产业》，中国国际广播出版社，2012年。
印度音乐及影像媒体、相关印度网站、相关DVD资料；优酷、爱奇艺等中国网站。

【今日印度】
	课型
	专业选修课

	编号
	123026271

	学时/学分
	34/2



课程简介
《今日印度》是面向四年级第七学期学生开设的印地语专业选修课。课程主要涉及现当代印度政治及国情、经济、行政区划、文化教育等方面。要求学生掌握当今印度社会的相关背景知识，为学生的外语学习提供一个较为系统的文化背景，让学生能够真正进行深入的语言交际与实践。

教学目的
通过本课程的学习，使学生掌握当今印度社会的主要特点，对现当代印度政治、文化、经济、宗教等状况有基本的了解。本课程的学习有助于学生今后从事中印政治、经济、文化教育等交流工作，并为学生拓宽学术研究的领域，增强涉外活动中的适应性。

教学内容
近现代印度；当代印度政治外交；印度国情、民族及语言文字；当代印度经济；印度行政区划；印度文化教育及艺术体育；印度宗教及社会风俗。

教学方式
课堂讲授为主，学生通过发表和讨论等方式进行参与。

考核方式
论文。平时成绩占20%；期中成绩占20％，内容为发表；期末论文成绩占60%。

使用教材
自编

参考书目
1．林承节,《印度近现代史》,北京大学出版社，2003年12月。
2．雷启淮,《当代印度》，四川人民出版社，2000年7月。
3. 朱昌利,《当代印度》，云南大学出版社，1995年8月。
4. Stuart Corbridge, India Today: Economy, Politics and Society, Polity, 2012

【印度音乐欣赏】
	课型
	专业选修课

	编号
	123027251

	学时/学分
	34/2



课程简介
《印度音乐欣赏》是面向三年级第五学期学生开设的印地语专业选修课。课程主要从印度音乐发展历史、器乐、声乐、古典音乐的分类、印度流行音乐等方面进行一般性介绍，并在要教学中配合大量音乐作品以及音乐电影的赏析，为学生的外语学习提供一定程度的艺术背景，提高学生的人文素养。

教学目的
通过本课程的学习，使学生了解印度音乐的基本特征，理解印度的歌舞文化，提高艺术欣赏能力和人文素质。

教学内容
音乐欣赏的基础知识；印度古典音乐分类；印度器乐介绍及作品赏析；印度声乐作品介绍及赏析、印度流行音乐流派；印度歌舞片赏析。

教学方式
印度经典音乐作品和音乐影视作品赏析、学生发表和课堂讨论，搜集和整理相关资料、写短评、观后感等。

考核方式
论文。平时成绩占20%；期中成绩占20％，内容为发表；期末论文成绩占60%。

使用教材
自编

参考书目
1．Deva, B.C., An introduction to Indian music, Publications Division, Ministry of Information and Broadcasting, Govt. of India,，1981
2．Joshi, G.N., Understanding Indian classical music，Taraporevala, Bombay，1977
3. PATWARDHAN, N., ASPECTS OF INDIAN MUSIC - A COLLECTION OF ESSAYS，INDIAN MUSICOLOGICAL SOC，1989

【印度法律】
	课型
	专业选修课

	编号
	123028261

	学时/学分
	34/2



课程简介 
《印度法律》是面向三年级第二学期学生开设的印地语专业选修课。课程主要涉及印度法律制度的起源以及印度历史上各种类型的法律制度的实质和特点，同时还包括了印度现当代法律制度的基本特点和中印法律制度比较等方面的相关知识。要求学生掌握印度法律的相关背景知识，了解中印法律制度之间的差异，为学生的外语学习提供一个较为系统的文化背景，让学生能够更好地进行语言交际与实践。

教学目的 
通过该课程的学习，让学生能够了解印度古代、近代以及现当代的法律制度的基本形态和特色，以及中印法律制度方面的差异，培养学生适应印度政治与社会的能力，为学生毕业后从事中国与印度的交流相关领域的工作打下基础。

教学内容
印度法律制度的起源，印度历史上各种类型的法律制度的实质和特点，印度现当代法律制度的基本特点以及中印法律制度比较等。

教学方式 
以课堂授课为主，配合相关教学资料，学生讨论为辅。

考核方式 
论文。平时成绩占20%；期中成绩占20％，内容为发表；期末论文成绩占60%。

使用教材 
自编教材。

参考书目  
1. 杨翠柏等，《印度政治与法律》，巴蜀书社，2004年。
2. 周旺生，《法理学》，西安交通大学出版社，2006年。
3. Ronojoy Sen, Articles of Faith Religion, Secularism and the Indian Supreme Court, Oxford University Press, 2012
4. Tirthankar Roy, Law and the Economy in Colonial India, University of Chicago Press, 2016
5. Aparna Balachandran, Iterations of Law: Legal Histories from India, Oxford University Press, 2018
